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^out extrait coufotiue :





MODÈLE Ifo 60, 

annexé à l’arrêté royal du 
25 octobre 1873.

Art. 103, 104 et 105 de la loi 
sur la milice;

LEVÉE DE 18^.

PROVINCE

f CANTON DE MILICE.

MILICE NATIONALE

, le

Le GppVE^NEUR de la province d/ 

certifie que 
né à -^/-z 

file 
etd'z/za'z^M 

inscrit dans la commune de / 
pour la levée de 18^/, ayant obtenu au tirage au sort le , doit être

considéré comme ayant complètement satisfait aux obligations qui lui étaient impo­

sées par la loi sur la milice.

Pouillon du prénommé aou» le rapport de la Milice s



MODEL Nr 60, 
gehecht aan het koninklijk 

besluit van 25 oct. 1873.

Art. 103, 104 en 105 der wet 
op de militie.

LICHTING VAN 18 .

PROVINCIE

• MILITIEKANTON.

NATIONALE MILITIE

De GOUVERNEUR der provincie 

bevestigt dat 

geboren te , den 18 ,

zoon van *

en van 

ingeschreven in de gemeente ,

voor de lichting van 18 > in de loting het nr bekomen hebbende, moet

beschouwd worden als volkomen voldaan hebbende aan de verplichtingen die hem 

door de mililiewet zijn opgelegd.

Toestand van den bovengenoemde met betrekking tot de Militie :

A] geleverd te , den 188 .

De Gouverneur,





/j





Comtesse dk Flandre

& die. * ƒ>•/«• ■




